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Un click, nuovo look. 
Cambia le piastrelle in un attimo.

One click, new look.  
Change your tiles in an instant.

 Un clic, nouveau look.  
Changez vos carreaux en un instant.

 Ein Klick, neuer Look.  
Wechseln Sie Ihre Fliesen im 

Handumdrehen.

Scatta, scegli il colore  
e trasforma il tuo ambiente.

Snap a photo, pick your colour, 
and transform your space.

Prends une photo, choisis ta couleur  
et transforme ton espace.

Mach ein Foto, wähle deine Farbe  
und verwandle deinen Raum.



Inspiration
Inspiration 
Inspiration

ISPIRAZIONE

This project was conceived to echo the ancient paving of medieval porticoes and 
courtyards, where river stones were the true protagonist.
Surfaces shaped by sand and pebbles and worn by the passage of carts, horses 
and generations of people.

Le projet naît du désir d’évoquer les anciens pavements des porches et des cours 
médiévales, où le galet de rivière régnait en maître.
Des surfaces marquées par le sable et les cailloux, patinées par le passage de 
chars, de chevaux et d’entières générations d’hommes.

Das Projekt entstand aus dem Wunsch, an die alten Bodenbeläge der 
mittelalterlichen Arkaden und Innenhöfe zu erinnern, wo Flusssteine die 
Hauptrolle spielten. Oberflächen, geprägt von Sand und Kieselsteinen, abgenutzt 
durch Wagen, Pferde und Generationen von Menschen.

Il progetto nasce dal desiderio di 
rievocare le antiche pavimentazioni dei 
portici e dei cortili medievali, dove il 
sasso di fiume era il vero protagonista.
Superfici segnate dalla sabbia e dai 
ciottoli, consumate dal passaggio di 
carri, cavalli e generazioni di uomini.
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Project Features 
Caractéristique du projet 
Projektmerkmale

CARATTERISTICHE 
DEL PROGETTO

Riverstone reinterpreta la pietra di fiume 
in chiave contemporanea, conservandone 
l’autenticità materica e trasformandola in un 
linguaggio architettonico attuale.  
Le tre grafiche — Sand, Rock e Full Rock — 
offrono livelli diversi di intensità estetica: dal 
minimalismo sobrio del Sand, alla ricchezza 
della Full Rock, passando per l’equilibrio 
dinamico della Rock. Il risultato è uno stile 
raffinato e versatile, capace di integrarsi con 
naturalezza in architetture classiche, moderne 
e outdoor contemporanei.

Riverstone reinterprets river stone in a 
contemporary style, preserving its material 
authenticity while transforming it into a modern 
architectural language. The three graphic 
variations — Sand, Rock and Full Rock — offer 
different levels of aesthetic intensity, ranging 
from the understated minimalism of Sand, to 
the opulence of Full Rock, with the dynamic 
balance of Rock in between. The result is a 
refined and versatile style that fits naturally 
into classical interiors, modern spaces, and 
contemporary outdoor designs.

Riverstone revisite le galet de rivière dans 
un esprit contemporain, en préservant son 
authenticité matérielle et en la traduisant 
dans un langage architectural actuel. Les trois 
graphismes — Sand, Rock et Full Rock — offrent 
différents degrés d’intensité esthétique : du 
minimalisme sobre du Sand à la luxuriance du Full 
Rock, sans oublier l’équilibre dynamique du Rock. 
Le résultat, c’est un style raffiné et polyvalent, 
capable de s’intégrer naturellement dans des 
architectures tant classiques que modernes ainsi 
que dans des espaces extérieurs contemporains.

Riverstone interpretiert Flussstein in einer 
zeitgenössischen Sprache neu, bewahrt seine 
materielle Authentizität und verwandelt 
sie in ein modernes architektonisches 
Ausdrucksmittel. Die drei Grafiken — Sand, 
Rock und Full Rock — bieten unterschiedliche 
Grade ästhetischer Intensität: vom 
zurückhaltenden Minimalismus von  Sand bis 
zur starken Ausdruckskraft von  Full Rock, über 
die ausgewogene Dynamik von Rock. 
Das Ergebnis ist ein raffinierter und vielseitiger 
Stil, der sich harmonisch in klassische, moderne 
und zeitgenössische Außenarchitektur einfügt.

RANGE
LA GAMME

SORTIMENT

COMPOSITIONAL MODULARITY 
MODULARITÉ DE COMPOSITION
MODULARITÄT DER KOMPOSITION

STYLE
STYLE 
STIL

STILE

GAMMA

MODULARITÀ COMPOSITIVA

Riverstone offre strumenti reali di 
progettazione:
•	Flessibilità totale per creare 

composizioni personalizzate e 
rispondere a concept complessi.

•	Continuità visiva indoor/outdoor, con 
superfici coordinate che mantengono 
uniformità estetica e prestazioni 
tecniche adeguate a ogni ambiente.

•	Modularità compositiva, che permette 
di combinare texture, formati e finiture 
generando giochi di volumi, contrasti e 
profondità.

•	Coerenza linguistica, grazie a grafiche 
che spaziano dal minimalismo del Sand 
alla forza materica della Full Rock, 
passando per la versatilità equilibrata 
della Rock.

Riverstone offers real design tools:
•	Total flexibility to create customised 

layouts and respond to complex design 
concepts.

•	Indoor/outdoor visual continuity, with 
coordinated surfaces that ensure 
aesthetic consistency and the perfect 
technical performance.

•	Compositional modularity, to allow 
combinations of textures, formats and 
finishes to generate volumes, contrasts 
and visual depth.

•	A coherent design language, thanks to 
graphics ranging from the minimalist 
Sand to the material strength of Full 
Rock and the balanced versatility of 
Rock.

Riverstone offre de véritables outils de 
conception :
•	Une flexibilité absolue pour créer 

des compositions personnalisées et 
répondre à des concepts complexes.

•	Une continuité visuelle intérieur/
extérieur avec des surfaces 
coordonnées qui assurent uniformité 
esthétique et performances techniques 
adaptées à chaque environnement.

•	Une modularité de composition 
permettant de combiner des textures, 
des formats et des finitions pour 
générer des volumes, des contrastes et 
de la profondeur.

•	Une cohérence de langage, grâce à des 
graphismes embrassant le minimalisme 
du Sand et la force matérielle du Full 
Rock, en passant par la polyvalence 
équilibrée du Rock.

Riverstone bietet echte Planungsinstsrumente:
•	Vollständige Flexibilität zur Umsetzung 

individueller Layouts und komplexer 
Gestaltungskonzepte.

•	Visuelle Indoor/Outdoor-Kontinuität mit 
aufeinander abgestimmten Oberflächen, 
die eine einheitliche Ästhetik und für 
jede Umgebung geeignete technische 
Eigenschaften gewährleisten.

•	Modularität in der Gestaltung, die das 
Kombinieren von Texturen, Formaten 
und Oberflächen ermöglicht und 
Volumen, Kontraste und räumliche Tiefe 
erzeugt.

•	Kohärenz der Formensprache dank 
Grafiken, die vom Minimalismus von  
Sand bis zur materiellen Kraft von 
Full Rock reichen, ergänzt durch die 
ausgewogene Vielseitigkeit von Rock.

L’eccellenza produttiva italiana 
garantisce qualità costante, cura del 
dettaglio e un’estetica che riflette il 
miglior design 100% Made in Italy.

Tra i plus più distintivi, la finitura Soft: 
una tecnologia innovativa consente di 
riprodurre con grande fedeltà l’effetto 
naturale della pietra di fiume. Il ciottolo 
appare lucidato e quasi levigato, mentre 
il fondo — ispirato a sabbia e pietruzze 

— conserva una delicata opacità.

Italian manufacturing excellence 
guarantees consistent quality, attention to 
detail, and the finest aesthetic expression 

of 100% Made in Italy design.
One of the most distinctive features is 
the Soft finish, which uses innovative 

technology to faithfully reproduce the 
natural effect of river stones.

The pebbles appear polished and slightly 
honed, while the background, inspired by 
sand and fine granules, retains a delicate 

matt appearance.

L’excellence de la production italienne 
garantit une qualité constante, un soin 
du détail et une esthétique reflétant le 

summum du design 100 % Made in Italy.
Parmi les éléments les plus 

caractéristiques, citons la finition Soft :  
une technologie novatrice permet de 

reproduire fidèlement l’effet naturel de la 
pierre de rivière.

Les galets apparaissent lisses, presque 
polis, tandis que le fond — inspiré du 

sable et de fines particules minérales — 
conserve une délicate opacité.

Italienische Produktionsexzellenz 
garantiert konstante Qualität, Liebe zum 

Detail und eine Ästhetik, die das beste 100 
% Made in Italy-Design widerspiegelt.

Zu den markantesten Pluspunkten zählt 
die Soft-Oberfläche: Eine innovative 

Technologie ermöglicht die naturgetreue 
Reproduktion des natürlichen Flussstein-
Effekts. Der Kieselstein erscheint poliert 

und leicht geschliffen, während der 
Hintergrund — inspiriert von Sand und 
Kies — eine sanfte Mattigkeit bewahrt.

MADE IN ITALY QUALITY & 
TECHNOLOGY

QUALITÉ ET TECHNOLOGIE  
MADE IN ITALY 
QUALITÄT UND  

TECHNOLOGIE MADE IN ITALY

QUALITÀ E TECNOLOGIA 
MADE IN ITALYLa collezione si articola in 6 colori e in 3 

grafiche coordinate. La gamma formati 
comprende la grande lastra 120×280, il 
pratico 60×120 e il quadrato, anche in 

versione outdoor R11.
Una struttura completa e coerente, pensata 
per soddisfare esigenze estetiche e tecniche 

in ogni ambito progettuale.

The collection is available in six colours and 
three coordinated textures.

The range of formats includes the large 
120×280 cm slab, the practical 60×120 cm size 
and the square format, which is also available in 

the outdoor R11 version.
It is a complete and coherent structure, 

designed to meet both technical and aesthetic 
requirements in any design context.

La collection s’articule autour de 6 couleurs et 
de 3 graphismes coordonnés.

La gamme de formats englobe la grande dalle de 
120×280, le pratique 60×120 et le format carré, 
également disponible en version extérieure R11.
Une structure exhaustive et cohérente, pensée 

pour répondre aux exigences esthétiques 
et techniques de conception dans tous les 

domaines.

Die Kollektion umfasst 6 Farben und 3 
aufeinander abgestimmte Grafiken.

Das Formatspektrum reicht von der 120×280 
Großplatte über das praktische 60×120 Format 
bis zum quadratischen Format, auch erhältlich 

als R11-Außenversion.
Eine vollständige und kohärente Struktur, 
entwickelt für höchste gestalterische und 

technische Anforderungen.
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SAND
Naturale . Natural 

Naturel . Natur Oberfläche

9 mm  . 20 mm R11

ROCK
Naturale . Natural 

Naturel . Natur Oberfläche

9 mm . 9 mm R11 . 20 mm R11

ROCK
Soft

6 mm . 9 mm

FULL ROCK
Naturale . Natural 

Naturel . Natur Oberfläche

20 mm R11

The surface
La surface
Die Oberfläche

LA SUPERFICIE Riverstone garantisce coerenza estetica e libertà 
progettuale grazie alle tre grafiche, che modulano l’intensità 
materica di ogni colore.

SAND propone una superficie uniforme e raffinata, 
sabbiosa e appena punteggiata da fini pietruzze.

ROCK, disponibile sia in versione Naturale che Soft, ne 
amplifica la struttura con ciottoli più evidenti, offrendo una 
presenza visiva più decisa ma sempre coordinata.  

FULL ROCK rappresenta il massimo grado di intensità: 
più ciottoli, meno sabbia, un carattere forte ideale per contesti 
outdoor complessi.

Un’unica collezione, quattro livelli espressivi: un linguaggio 
materico continuo, pensato per definire lo spazio con 
precisione e armonia.

Riverstone’s three graphics ensure aesthetic consistency and design freedom 
by adjusting the material intensity of each colour.
SAND offers a uniform, refined surface that is sandy and lightly speckled 
with fine mineral grains.
ROCK, available in both Natural and Soft versions, enhances the structure 
using more prominent pebbles, providing a stronger visual presence while 
remaining fully coordinated.
FULL ROCK represents the highest level of intensity, with more pebbles and 
less sand. Its strong character is ideal for complex outdoor settings.
One collection, four levels of expression: a continuous material language 
designed to define spaces with precision and harmony.

Grâce à ses trois graphismes, qui modulent l’intensité matérielle de chaque 
teinte, Riverstone assure cohérence esthétique et liberté de conception.
SAND propose une surface uniforme et raffinée, sableuse et tout juste 
ponctuée de très fines particules minérales.
ROCK, disponible en version Naturelle et Soft, renforce la structure avec 
des galets plus évidents, offrant une présence visuelle plus affirmée, tout en 
restant coordonnée.
FULL ROCK représente l’apogée de l’intensité : davantage de galets, moins 
de sable, un caractère fort idéal pour les espaces extérieurs complexes.
Une seule collection, quatre niveaux d’expression : un langage matériel 
continu, conçu pour définir l’espace avec précision et harmonie.

Riverstone gewährleistet ästhetische Kohärenz und Planungsfreiheit dank 
seiner drei Grafiken, welche die materielle Intensität jeder Farbe modulieren.
SAND bietet eine gleichmäßige, elegante Oberfläche, sandig und nur leicht 
von feinen Kieselsteinen gesprenkelt..
ROCK, erhältlich in der Ausführung Natur und Soft, verstärkt die Struktur 
durch deutlichere Kiesel und sorgt für eine markantere, aber stets 
harmonische Optik.
FULL ROCK steht für maximale Intensität: mehr Kiesel, weniger Sand, ein 
starker Charakter— ideal für anspruchsvolle Außenbereiche.
Eine Kollektion, vier Ausdrucksstufen: eine kontinuierliche Materialsprache, 
die den Raum präzise und harmonisch definiert.
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The finishes
Les finitions
Die Oberflächenvarianten

LE FINITURE

NATURALE
Natural . Naturel . Natur Oberfläche

SOFT

La finitura Soft rappresenta uno dei valori più distintivi di 
Riverstone. Grazie a una speciale tecnologia di lappatura, che 
segue con precisione ogni dettaglio della grafica, i ciottoli 
vengono lucidati mentre il fondo resta piacevolmente opaco, 
generando una profondità materica unica e una raffinatezza 
che esalta la naturalezza del ciottolo. L’effetto è elegante, 
caldo, sorprendentemente tattile: una qualità percepibile già 
al primo sguardo e confermata al primo tocco.

A completare la proposta, la finitura Naturale offre 
un’estetica autentica e versatile, perfetta per ambienti che 
richiedono un equilibrio neutro ma ricercato.

Per gli spazi esterni, nelle versioni R11, Riverstone assicura 
continuità visiva e prestazioni tecniche elevate.

The Soft finish is one of Riverstone’s most distinctive features.
Thanks to a special brushing technology that precisely follows every detail of the 
graphic design, the pebbles are polished while the background remains pleasantly 
matt, creating a unique material depth and a refinement that enhances the natural 
character of the pebble. The effect is elegant and warm, with a surprisingly tactile 
quality that is apparent at first glance and confirmed with the first touch.
The Natural finish completes the range, offering an authentic and versatile look, 
perfect for areas requiring a neutral yet refined balance.
The R11 versions ensure visual continuity and high technical performance for 
outdoor spaces.

La finition Soft constitue l’une des spécificités les plus caractéristiques de 
Riverstone. Grâce à une technologie spéciale de lappage qui suit avec précision 
chaque détail du graphisme, les galets sont polis tandis que le fond reste 
agréablement mat, générant une profondeur matérielle unique et un raffinement 
qui met en valeur le caractère naturel du galet.
L’effet est élégant, chaleureux, étonnamment tactile : une qualité perceptible 
dès le premier regard et confirmée au premier contact. Pour compléter l’offre, 
la finition Naturelle propose une esthétique authentique et polyvalente, parfaite 
pour des environnements où un équilibre neutre mais raffiné est de rigueur. 
Pour les espaces extérieurs, les versions R11 de Riverstone assurent continuité 
visuelle et hautes performances techniques.

Die Oberfläche Soft ist eines der charakteristischsten Merkmale von Riverstone.
Dank einer speziellen Teilpolitur, die jedes Detail der Grafik präzise nachzeichnet, 
werden die Kiesel geschliffen, während der Untergrund angenehm matt bleibt, 
wodurch eine einzigartige materielle Tiefe und eine Raffinesse entsteht, die die 
Natürlichkeit des Kiesels hervorhebt.
Das Ergebnis ist elegant, warm und überraschend taktil: eine Qualität, die schon 
auf den ersten Blick wahrnehmbar ist und sich bei der ersten Berührung bestätigt.
Ergänzend dazu bietet die natürliche Oberfläche ein authentisches, vielseitiges 
Erscheinungsbild, ideal für Räume, die eine neutrale, aber anspruchsvolle Balance 
verlangen.
Für Außenbereiche gewährleisten die R11-Versionen visuelle Kontinuität und hohe 
technische Leistungswerte.
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ROCK ROCK FULL ROCK
INDOOR OUTDOOR OUTDOOR

Nat. Ret.

SHADE SPECTRUM

V3 A+B
R10 SHADE SPECTRUM

V3 A+B+C
R11 SHADE SPECTRUM

V3 A+B+C
R11

FORMATO . SIZE . FORMAT . FORMAT 120x280 120x120 90x90 60x120 60x60 90x90 60x120 60x120
48”x110” 48”x48” 35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x24” 35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x48”

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm R11 9 mm R11 20 mm R11
N° DI GRAFICHE . No OF GRAPHICS 
N° DE GRAPHISMES . Nr DER GRAFIKEN 4 8 16 16 32 16 16 6

WHITE
ROCK

 Nat. Ret. - • • • • • • WHITE 
FULL 
ROCK

•
  Soft Ret. • • • • - - -

BEIGE 
ROCK

 Nat. Ret. - • • • • • • BEIGE
FULL 
ROCK

•
  Soft Ret. • • • • - - -

CARAMEL 
ROCK

 Nat. Ret. - • - • • - • CARAMEL
FULL 
ROCK

•
  Soft Ret. • • - • • - - -

BROWN 
ROCK

 Nat. Ret. - • - • • - • BROWN
FULL 
ROCK

•
  Soft Ret. • • - • • - - -

GREY 
ROCK

 Nat. Ret. - • • • • • • GREY
FULL 
ROCK

•
  Soft Ret. • • • • - - -

SMOKE 
ROCK

 Nat. Ret. - • • • • • • SMOKE
FULL 
ROCK

•
  Soft Ret. • • • • - - -

SAND SAND
INDOOR OUTDOOR

SHADE SPECTRUM

V3 A+B
R10 SHADE SPECTRUM

V3 A+B+C
R11

Mosaico 
(5x5)

FORMATO . SIZE . FORMAT . FORMAT 120x120 90x90 60x120 60x60 30x30 90x90
48”x48” 35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x24” 12”x12” 35 1/2”x35 1/2”

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm R11
N° DI GRAFICHE . No OF GRAPHICS
N° DE GRAPHISMES . Nr DER GRAFIKEN 8 16 16 32 16

WHITE
SAND  Nat. Ret. • • • • • •

BEIGE
SAND  Nat. Ret. • • • • • •

CARAMEL
SAND  Nat. Ret. • - • • • -

BROWN
SAND  Nat. Ret. • - • • • -

GREY
SAND  Nat. Ret. • • • • • •

SMOKE
SAND  Nat. Ret. • • • • • •

Un equilibrio armonico tra natura e design, pensato per 
ambienti che vogliono raccontare la materia con autenticità, 
comfort e carattere.

A harmonious balance between nature and design, created for spaces that express 
materiality with authenticity, comfort and character.

Un équilibre harmonieux entre nature et design, destiné aux espaces souhaitant 
raconter la matière avec authenticité, confort et caractère.

Ein harmonisches Gleichgewicht zwischen Natur und Design — geschaffen für 
Räume, die Materialität mit Authentizität, Komfort und Charakter erzählen wollen.

COLLECTION 
OVERVIEW

10 11
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Seguendo la filosofia di Frank Lloyd 
Wright, Riverstone nasce per dare 
respiro ai progetti, ampliando le 
possibilità compositive e liberando la 
creatività del professionista.

“Architectural space is the breath of a building”
Drawing inspiration from by Frank Lloyd Wright’s philosophy, Riverstone has been 
designed to give projects room to breathe, expanding compositional possibilities 
and enhancing professional creativity.

« L’espace architectural est le souffle du bâtiment »
Suivant la philosophie de Frank Lloyd Wright, Riverstone a vu le jour pour donner 
du souffle aux projets, élargissant les possibilités de composition et laissant libre 
cours à la créativité des professionnels.

„Der architektonische Raum ist der Atem des Gebäudes“
Der Philosophie von Frank Lloyd Wright folgend, wurde Riverstone geschaffen, 
um Projekten Raum zu geben, die Gestaltungsmöglichkeiten zu erweitern und die 
Kreativität des Fachmanns zu entfalten.

“Lo spazio architettonico 
è il respiro dell’edificio” 

GALLERY
RIVERSTONE
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Sand

Rock

Full Rock

Indoor . Outdoor

Outdoor

Indoor

RIVERSTONE

Ricco e avvolgente, ricorda la 
pietra scaldata dal sole. 
Porta profondità e morbidezza 
cromatica in ambienti che 
chiedono personalità.

Rich and enveloping, reminiscent of sun-warmed stone.
It brings depth and chromatic softness to interiors, enhancing 
their personality.

Riche et enveloppant, il évoque la pierre chauffée par les rayons 
du soleil. Il apporte profondeur et douceur chromatique aux 
espaces en quête de personnalité.

Reichhaltig und einhüllend, erinnert an sonnengewärmten Stein.
Verleiht Räumen Tiefe und eine sanfte Farbwirkung.
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INDOOR
RIVESTIMENTO . WALL
CARAMEL 60x120 Rock Soft. Ret.
CARAMEL 120x120 Sand Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
CARAMEL 60x120 Rock Nat. Ret.
CARAMEL 60x120 Sand Nat. Ret.

SCALA . STAIRS
CARAMEL Coprispigolo triangolare 1,4x120 Sand Nat. Ret.
CARAMEL 60x120 Sand Nat. Ret.

OUTDOOR
CARAMEL 60x120 20 mm Full Rock Nat. Ret. R11

16 17



CARAMEL 
FULL ROCK

COLLECTION
CITY STONE, 
AVORIO

ABBINAMENTI CONSIGLIATI
RECOMMENDED MATCHING
COMBINAISONS RECOMMANDÉES
EMPFOHLENE KOMBINATIONEN

RIVESTIMENTO . WALL
Collection CITY STONE, AVORIO 120x280 Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
CARAMEL 60x120 20 mm Full Rock Nat. Ret. R11

Special pieces for swimming pool
CARAMEL Gradone grip bordo piscina + Ang. 30x120 20 mm Nat. Ret. R11
CARAMEL Griglia + Ang. 20x60 20 mm Nat. Ret. R11
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Sand

Rock

Full Rock

RIVERSTONE

Caldo e accogliente, richiama le 
sabbie fini dei letti fluviali. 
Una tonalità equilibrata, ideale 
per spazi dal carattere naturale.

Warm and welcoming, inspired by the fine sands of riverbeds.
A balanced shade, ideal for naturally styled spaces.

Chaud et accueillant, il évoque les sables fins des lits de rivière.
Une tonalité équilibrée, parfaite pour des environnements au 
caractère naturel.

Warm und einladend, erinnert an den feinen Sand von 
Flussbetten. Ein ausgewogener Farbton, ideal für natürliche 
Raumkonzepte.

Indoor . Outdoor

Outdoor

Indoor . Outdoor

20



OUTDOOR
RIVESTIMENTO . WALL
BEIGE 120x280 Rock Soft Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
BEIGE 90x90 20 mm Sand Nat. Ret. R11

INDOOR
RIVESTIMENTO . WALL
BEIGE 120x280 Rock Soft Ret.

LAVABI . WASHBASINS
BROWN Sand Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
BEIGE 90x90 Sand Nat. Ret.
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RIVESTIMENTO . WALL
BEIGE 120x280 Rock Soft Ret.
BEIGE 30x30 Mosaico (5x5) Sand Nat. Ret.
BEIGE Coprispigolo triangolare 0,8x120 Rock Soft Ret.

LAVABO . WASHBASIN
BROWN Sand Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
BEIGE 90x90 Sand Nat. Ret.
BEIGE 30x30 Mosaico (5x5) Sand Nat. Ret.
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Posa sopraelevata
Raised laying

Pose surélevée
Verlegung auf Stelzlagern

OUTDOOR
RIVESTIMENTO . WALL
BEIGE 120x280 Rock Soft Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
BEIGE 90x90 20 mm Sand Nat. Ret. R11

INDOOR
RIVESTIMENTO . WALL
BEIGE 120x280 Rock Soft Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
BEIGE 90x90 Sand Nat. Ret.
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Chiaro, luminoso e 
delicatamente minerale. 
Evoca i ciottoli brillanti levigati 
dall’acqua, perfetto per ambienti 
eleganti e contemporanei.

Bright, shining, and delicately mineral.
Evokes water-polished, gleaming pebbles — perfect for elegant 
and contemporary environments.

Clair, lumineux et délicatement minéral.
Il évoque les galets brillants polis par l’eau, parfait pour des 
espaces élégants et contemporains.

Hell, klar und dezent mineralisch.
Erinnert an glänzende, vom Wasser geglättete Kieselsteine — 
perfekt für elegante und zeitgenössische Umgebungen.

Sand

Rock

Full Rock

RIVERSTONE

Indoor . Outdoor

Outdoor

Indoor . Outdoor
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RIVESTIMENTO . WALL
WHITE 60x120 Sand Nat. Ret.
WHITE 60x120 Rock Soft Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
WHITE 120x120 Rock Soft Ret.
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PAVIMENTO . FLOOR
WHITE 120x120 Rock Soft Ret.
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RIVERSTONE

Materico e intenso, richiama il 
colore della terra bagnata. 
Una scelta dal forte carattere 
tattile, perfetta per contesti 
caldi e sofisticati.

Material and intense, reminiscent of the colour of wet soil.
A highly tactile choice, ideal for warm and sophisticated settings.

Texturé et intense, il rappelle la couleur de la terre mouillée.
Un choix au caractère tactile prononcé, idéal pour des décors 
chaleureux et sophistiqués.

Materiell und intensiv, inspiriert von der Farbe nasser Erde.
Eine Wahl mit starkem taktilem Charakter, ideal für warme und 
edle Räume.

Sand

Rock

Full Rock

Indoor . Outdoor

Outdoor

Indoor
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RIVESTIMENTO . WALL
BROWN 60x120 Sand Nat. Ret.

FRONTE BANCONE . COUNTERFRONT
Collection CITY STONE, Listello BEIGE 5x15 Nat.

PAVIMENTO . FLOOR
BROWN 120x120 Rock Soft Ret.

BROWN

COLLECTION
CITY STONE, 
LISTELLO BEIGE

ABBINAMENTI CONSIGLIATI
RECOMMENDED MATCHING
COMBINAISONS RECOMMANDÉES
EMPFOHLENE KOMBINATIONEN
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PAVIMENTO . FLOOR
BROWN 60x120 Rock Nat. Ret.

FRONTE BANCONE . COUNTERFRONT
Collection CITY STONE, Listello BEIGE 5x15 Nat.

PAVIMENTO . FLOOR
BROWN 120x120 Rock Soft Ret.

3938



RIVERSTONE

Neutro e moderno, interpreta le 
sfumature più fredde dei ciottoli 
di fiume. 
Una base versatile, pensata per 
architetture pulite e luminose.

Neutral and modern, inspired by the cooler tones of river 
pebbles. A versatile base for creating clean and luminous 
architectural compositions.

Neutre et moderne, il interprète les nuances les plus froides 
des galets de rivière. Une base polyvalente, pensée pour des 
compositions architecturales épurées et lumineuses.

Neutral und modern, interpretiert die kühlen Nuancen 
der Flusskiesel. Eine vielseitige Basis für klare und helle 
Architekturkonzepte.

Sand

Rock

Full Rock

Indoor . Outdoor

Outdoor

Indoor . Outdoor
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RIVESTIMENTO . WALL
GREY 120x280 Rock Soft Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
GREY 120x120 Sand Nat. Ret.
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PAVIMENTO . FLOOR
GREY 60x60 Sand Nat. Ret.

RIVESTIMENTO . WALL
GREY 120x280 Rock Soft Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
GREY 120x120 Sand Nat. Ret.
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RIVERSTONE

Deep and bold, reminiscent of denser, ancient stones.
It adds technical elegance and strong visual impact to 
contemporary designs.

Profond et affirmé, il évoque les pierres les plus compactes et 
anciennes. Il confère élégance technique et fort impact visuel aux 
projets contemporains.

Tief und markant, inspiriert von den kompaktesten und ältesten 
Steinen. Verleiht zeitgenössischen Kompositionen technische 
Eleganz und starken visuellen Ausdruck.

Profondo e deciso, rievoca le 
pietre più compatte e antiche. 
Dona eleganza tecnica e 
grande impatto visivo nelle 
composizioni contemporanee.

Sand

Rock

Full Rock

Indoor . Outdoor

Outdoor

Indoor . Outdoor
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RIVESTIMENTO . WALL
SMOKE 60x120 Rock Nat. Ret.
SMOKE Coprispigolo triangolare 1,4x120 Rock Nat. Ret.

NICCHIA A PARETE . WALL RECESS
SMOKE 60x120 Rock Nat. Ret.

BANCONE . COUNTERFRONT
SMOKE 60x120 Sand Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
SMOKE 60x120 Rock Nat. Ret
SMOKE 60x120 Sand Nat. Ret.
SMOKE Coprispigolo triangolare 1,4x120 Sand Nat. Ret.
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PAVIMENTO . FLOOR
SMOKE 60x120 Rock Nat. Ret.
SMOKE 60x120 Sand Nat. Ret.
SMOKE Coprispigolo triangolare 1,4x120 Sand Nat. Ret.

BANCONE . COUNTERFRONT
SMOKE 60x120 Sand Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
SMOKE 60x120 Sand Nat. Ret.
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TECHNICAL 
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Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 9 mm 

SAND
INDOOR

Mosaico (5x5) * * * Coprispigolo triangolare Ang. Coprispigolo triangolare Battiscopa * Gradino a C * Ang. Gradino a C - SX * Ang. Gradino a C - DX
120x120 90x90 60x120 60x60 30x30 1,4x120 1,4x1,4 6,3x120 7,2x90 7,2x60 33x120x3,2h 33x90x3,2h 33x120x3,2h 33x90x3,2h 33x120x3,2h 33x90x3,2h
48”x48” 35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x24” 12”x12” 1/2”x48” 1/2”x1/2” 2 1/2”x48” 3”x35 1/2” 3”x24” 13”x48”x1 1/4” h 13”x35 1/2”x1 1/4” h 13”x48”x1 1/4” h 13”x35 1/2”x1 1/4” h 13”x48”x1 1/4” h 13”x35 1/2”x1 1/4” h

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
N° DI GRAFICHE . No OF GRAPHICS . N° DE GRAPHISMES . Nr DER GRAFIKEN 8 16 16 32

WHITE
SAND  Nat. Ret. 149020 149100 149025 149030 149301 149401 149411 149111 149129 149135 149201 149255 149207 149261 149213 149267

BEIGE 
SAND  Nat. Ret. 149021 149101 149026 149031 149302 149402 149412 149112 149130 149136 149202 149256 149208 149262 149214 149268

CARAMEL
SAND  Nat. Ret. 149022 - 149027 149032 149303 149403 149413 149113 - 149137 149203 - 149209 - 149215 -

BROWN
SAND  Nat. Ret. 149023 - 149028 149033 149304 149404 149414 149114 - 149138 149204 - 149210 - 149216 -

GREY
SAND  Nat. Ret. 149024 149103 149029 149034 149305 149405 149415 149115 149133 149139 149205 149259 149211 149265 149217 149271

SMOKE
SAND  Nat. Ret. 149035 149108 149036 149037 149306 149406 149416 149116 149134 149140 149206 149260 149212 149266 149218 149272

IMBALLI . PACKAGING 
EMBALLAGE . VERPACKUNG

Pallet speciale Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 
Special pallet 

123x144 94x107 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120

N° 
m²

* * Kg

x 2 2 2 3 11 6 9 8 14 2 2 1 1 1 1
m² x 2,88 1,62 1,44 1,08 0,99
Kg x 58 33 29 22 19,5 1,8 14,2 10 10,6 21 15 10,5 7,5 10,5 7,5

 x 18 20 30 40
m² x 51,84 32,4 43,2 43,2

* * Kg x 1097 682 890 900
h x 65 64 75 75

Imballo (tara) . Packaging (tare) (53) (22) (20) (20)

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

SHADE SPECTRUM

V3 A+B
R10

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

*** Vendita a scatola completa.
Full box sale.
Vente à la boîte complète.
Volle Kartons.

INDOOR

Nat. Ret.
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Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 9 mm

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

Soft rettificato.
Soft rectified.
Soft rectifié.
Soft rektifiziert.

ROCK
INDOOR

* * * Coprispigolo triangolare Ang. Coprispigolo triangolare Battiscopa * Gradino a C * Ang. Gradino a C - SX * Ang. Gradino a C - DX
120x280 120x120 90x90 60x120 60x60  0,8x120 1,4x120  0,8x0,8 1,4x1,4 6,3x120 7,2x90 7,2x60 33x120x3,2h 33x90x3,2h 33x120x3,2h 33x90x3,2h 33x120x3,2h 33x90x3,2h
48”x110” 48”x48” 35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x24” 1/4”x48” 1/2”x48” 1/4”x1/4” 1/2”x1/2” 2 1/2”x48” 3”x35 1/2” 3”x24” 13”x48”x1 1/4” h 13”x35 1/2”x1 1/4” h 13”x48”x1 1/4” h 13”x35 1/2”x1 1/4” h 13”x48”x1 1/4” h 13”x35 1/2”x1 1/4” h

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 6 mm 9 mm 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
N° DI GRAFICHE . No OF GRAPHICS . N° DE GRAPHISMES . Nr DER GRAFIKEN 4 8 16 16 32

WHITE
ROCK

 Nat. Ret. - 149040 149104 149045 149050 - 149417 - 149429 149117 149141 149147 149219 149273 149231 149279 149243 149285

  Soft Ret. 149010 149060 149075 149065 149070 149441 149423 149447 149435 149123 149160 149153 149225 149291 149237 149295 149249 149299

BEIGE
ROCK

 Nat. Ret. - 149041 149105 149046 149051 - 149418 - 149430 149118 149142 149148 149220 149274 149232 149280 149244 149286

  Soft Ret. 149011 149061 149076 149066 149071 149442 149424 149448 149436 149124 149161 149154 149226 149292 149238 149296 149250 149310

CARAMEL
ROCK

 Nat. Ret. - 149042 - 149047 149052 - 149419 - 149431 149119 - 149149 149221 - 149233 - 149245 -

  Soft Ret. 149012 149062 - 149067 149072 149443 149425 149449 149437 149125 - 149155 149227 - 149239 - 149251 -

BROWN
ROCK

 Nat. Ret. - 149043 - 149048 149053 - 149420 - 149432 149120 - 149150 149222 - 149234 - 149246 -

  Soft Ret. 149013 149063 - 149068 149073 149444 149426 149450 149438 149126 - 149156 149228 - 149240 - 149252 -

GREY
ROCK

 Nat. Ret. - 149044 149107 149049 149054 - 149421 - 149433 149121 149145 149151 149223 149277 149235 149283 149247 149289

  Soft Ret. 149014 149064 149077 149069 149074 149445 149427 149451 149439 149127 149162 149157 149229 149293 149241 149297 149253 149311

SMOKE
ROCK

 Nat. Ret. - 149038 149109 149039 149055 - 149422 - 149434 149122 149146 149152 149224 149278 149236 149284 149248 149290

  Soft Ret. 149015 149056 149078 149057 149058 149446 149428 149452 149440 149128 149163 149158 149230 149294 149242 149298 149254 149312

IMBALLI . PACKAGING 
EMBALLAGE . VERPACKUNG

Cassa Cavalletto Pallet speciale Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 
Crate A-Frame Special pallet 

145x292x34h 75x290x160h 123x144 94x107 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120

N° 20 44
m² 67,2 147,84

* * Kg 1062 2259
x 2 2 2 3 6 6 9 8 14 2 2 1 1 1 1

m² x 2,88 1,62 1,44 1,08
Kg x 58 33 29 22 1,2 1,8 14,2 10 10,6 21 15 10,5 7,5 10,5 7,5

 x 18 20 30 40
m² x 51,84 32,4 43,2 43,2

* * Kg x 1097 682 890 900
h x 65 64 75 75

Imballo (tara) . Packaging (tare) (90) (120) (53) (22) (20) (20)
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

RIVERSTONE
Lastre in gres porcellanato pressate a secco . Dry-pressed porcelain stoneware slabs . Dalles en grès cérame pressées à sec . Trocken gepresste Platten aus Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 6 mm

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

*** Vendita a scatola completa.
Full box sale.
Vente à la boîte complète.
Volle Kartons.

SHADE SPECTRUM

V3 A+B
R10

INDOOR

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

Nat. Ret.
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RIVERSTONE
Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 9 mm R11 - 20 mm R11

A+B+C
R11

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

SAND
OUTDOOR

90x90
35 1/2”x35 1/2”

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE 20 mm R11
N° DI GRAFICHE . No OF GRAPHICS

N° DE GRAPHISMES . Nr DER GRAFIKEN 16

WHITE
SAND
R11

 Nat. Ret. 149501

BEIGE
SAND
R11

 Nat. Ret. 149502

CARAMEL
SAND
R11

 Nat. Ret. -

BROWN
SAND
R11

 Nat. Ret. -

GREY
SAND
R11

 Nat. Ret. 149503

SMOKE
SAND
R11

 Nat. Ret. 149504

IMBALLI . PACKAGING 
EMBALLAGE . VERPACKUNG

Pallet

94x94

 x 1
m² x 0,81
Kg x 37

 x 30
m² x 24,3

* * Kg x 1130
h x 80

Imballo (tara) . Packaging (tare) (20)

FULL ROCK
OUTDOOR

60x120
24”x48”

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE 20 mm R11
N° DI GRAFICHE . No OF GRAPHICS

N° DE GRAPHISMES . Nr DER GRAFIKEN 6

WHITE
FULL 
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149087

BEIGE
FULL 
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149088

CARAMEL
FULL 
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149089

BROWN
FULL 
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149090

GREY
FULL 
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149091

SMOKE
FULL 
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149092

IMBALLI . PACKAGING 
EMBALLAGE . VERPACKUNG

Pallet

80x120

 x 1
m² x 0,72
Kg x 32

 x 30
m² x 21,6

* * Kg x 980
h x 75

Imballo (tara) . Packaging (tare) (20)

ROCK
OUTDOOR

90x90 60x120
35 1/2”x35 1/2” 24”x48”

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE 20 mm R11 9 mm R11
N° DI GRAFICHE . No OF GRAPHICS

N° DE GRAPHISMES . Nr DER GRAFIKEN 16 16

WHITE
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149520 149510

BEIGE
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149521 149511

CARAMEL
ROCK
R11

 Nat. Ret. - 149512

BROWN
ROCK
R11

 Nat. Ret. - 149513

GREY
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149522 149514

SMOKE
ROCK
R11

 Nat. Ret. 149523 149515

IMBALLI . PACKAGING 
EMBALLAGE . VERPACKUNG

Pallet Pallet

94x94 80x120

 x 1 2
m² x 0,81 1,44
Kg x 37 29

 x 30 30
m² x 24,3 43,2

* * Kg x 1130 890
h x 80 75

Imballo (tara) . Packaging (tare) (20) (20)
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I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

SHADE SPECTRUM

V3

Gradone svasato bordo piscina

Gradone grip bordo piscina

Gradone bordo piscina

Griglia

Gradone

Elemento a L

Gradone grip

PEZZI SPECIALI PER ESTERNO 
Special pieces for outdoor
Pièces spéciales pour extérieur
Formteile für Aussenbereich

Gradone grip bordo piscina

Gradone svasato bordo piscina

Gradone bordo piscina

Elemento a L

4 cm - 1 1/2”

Gradone
20 mm R11 -   Nat. Ret.

Gradone grip

20 mm R11 -   Nat. Ret.

PEZZI SPECIALI PER PISCINA
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.
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RIVERSTONE
Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

SAND
* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX

30x90 30x90 30x90 30x90 30x90 30x90
12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2”

WHITE
SAND
R11

149530 149538 149546 149554 149562 149570

149534 149542 149550 149558 149566 149574
BEIGE 
SAND
R11 

149531 149539 149547 149555 149563 149571

149535 149543 149551 149559 149567 149575
GREY
SAND
R11

149532 149540 149548 149556 149564 149572

149536 149544 149552 149560 149568 149576
SMOKE 
SAND
R11

149533 149541 149549 149557 149565 149573

149537 149545 149553 149561 149569 149577

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5

SAND
* Elemento a L * Elemento a L - SX * Elemento a L - DX

30x90x4h 30x90x4h 30x90x4h
12”x35 1/2”x1 1/2”h 12”x35 1/2”x1 1/2”h 12”x35 1/2”x1 1/2”h

WHITE
SAND
R11

149578 149582 149586

BEIGE 
SAND
R11 

149579 149583 149587

GREY 
SAND
R11

149580 149584 149588

SMOKE 
SAND
R11

149581 149585 149589

 x 2 1 1
m² x 
Kg x 28,2 14,1 14,1

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

SAND
* Gradone

bordo piscina
* Ang. Gradone 

bordo piscina-SX
* Ang. Gradone 

bordo piscina-DX
* Gradone grip 
bordo piscina

*Ang. Gradone grip 
bordo piscina-SX

* Ang. Gradone grip 
bordo piscina-DX

30x90 30x90 30x90 30x90 30x90 30x90
12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2”

WHITE
SAND
R11

149530 149590 149598 149554 149606 149614

149534 149594 149602 149558 149610 149618
BEIGE
SAND 
R11 

149531 149591 149599 149555 149607 149615

149535 149595 149603 149559 149611 149619
GREY
SAND
R11

149532 149592 149600 149556 149608 149616

149536 149596 149604 149560 149612 149620
SMOKE 
SAND
R11

149533 149593 149601 149557 149609 149617

149537 149597 149605 149561 149613 149621

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5

SAND
* Gradone svasato

bordo piscina 
* Ang. Gradone svasato 

bordo piscina - SX
* Ang. Gradone svasato

bordo piscina - DX * Griglia *Griglia - SX * Griglia - DX

30x90 30x90 30x90 20x60 20x60 20x60
12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

WHITE
SAND
R11

149622 149630 149638
149646 149650 149654

149626 149634 149642
BEIGE 
SAND
R11 

149623 149631 149639
149647 149651 149655

149627 149635 149643
GREY
SAND
R11

149624 149632 149640
149648 149652 149656

149628 149636 149644
SMOKE 
SAND
R11

149625 149633 149641
149649 149653 149657

149629 149637 149645

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 13,5 10,5 10,5 6 6 6

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

Per maggiori informazioni sui SUPPORTI PER PAVIMENTAZIONI SOPRAELEVATE, potete consultare il nostro BOOK (anche da sito internet, nell’area “download”).
For more information on SUPPORTS FOR RAISED PAVING SYSTEM, please refer to our BOOK (also available for download on our website, in the “download” area).
Pour plus d’informations sur les SUPPORTS POUR LES SYSTÈMES DE CARRELAGES SURÉLEVÉS, consultez notre BOOK (sur notre site, section « téléchargement »).
Weitere Informationen zu STELZLAGERN FÜR DOPPELBODEN finden Sie in unserem BOOK (auch auf der Website, im Bereich „Download“).
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RIVERSTONE
Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

ROCK
* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX

30x90 30x90 30x90 30x90 30x90 30x90
12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2”

WHITE
ROCK
R11

149658 149666 149674 149682 149690 149698

149662 149670 149678 149686 149694 149702
BEIGE 
ROCK
R11 

149659 149667 149675 149683 149691 149699

149663 149671 149679 149687 149695 149703
GREY
ROCK
R11

149660 149668 149676 149684 149692 149700

149664 149672 149680 149688 149696 149704
SMOKE
ROCK 
R11

149661 149669 149677 149685 149693 149701

149665 149673 149681 149689 149697 149705

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5

ROCK
* Elemento a L * Elemento a L - SX * Elemento a L - DX

30x90x4h 30x90x4h 30x90x4h
12”x35 1/2”x1 1/2”h 12”x35 1/2”x1 1/2”h 12”x35 1/2”x1 1/2”h

WHITE
ROCK
R11

149706 149710 149714

BEIGE 
ROCK
R11 

149707 149711 149715

GREY 
ROCK
R11

149708 149712 149716

SMOKE 
ROCK
R11

149709 149713 149717

 x 2 1 1
m² x 
Kg x 28,2 14,1 14,1

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

ROCK
* Gradone

bordo piscina
* Ang. Gradone 

bordo piscina-SX
* Ang. Gradone 

bordo piscina-DX
* Gradone grip 
bordo piscina

*Ang. Gradone grip 
bordo piscina-SX

* Ang. Gradone grip 
bordo piscina-DX

30x90 30x90 30x90 30x90 30x90 30x90
12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2”

WHITE
ROCK
R11

149658 149718 149726 149682 149734 149742

149662 149722 149730 149686 149738 149746
BEIGE 
ROCK
R11 

149659 149719 149727 149683 149735 149743

149663 149723 149731 149687 149739 149747
GREY
ROCK
R11

149660 149720 149728 149684 149736 149744

149664 149724 149732 149688 149740 149748
SMOKE
ROCK 
R11

149661 149721 149729 149685 149737 149745

149665 149725 149733 149689 149741 149749

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5

ROCK
* Gradone svasato

bordo piscina 
* Ang. Gradone svasato 

bordo piscina - SX
* Ang. Gradone svasato

bordo piscina - DX * Griglia *Griglia - SX * Griglia - DX

30x90 30x90 30x90 20x60 20x60 20x60
12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

WHITE
ROCK
R11

149750 149758 149766
149774 149778 149782

149754 149762 149770
BEIGE 
ROCK
R11 

149751 149759 149767
149775 149779 149783

149755 149763 149771
GREY
ROCK
R11

149752 149760 149768
149776 149780 149784

149756 149764 149772
SMOKE
ROCK 
R11

149753 149761 149769
149777 149781 149785

149757 149765 149773

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 13,5 10,5 10,5 6 6 6

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

Per maggiori informazioni sui SUPPORTI PER PAVIMENTAZIONI SOPRAELEVATE, potete consultare il nostro BOOK (anche da sito internet, nell’area “download”).
For more information on SUPPORTS FOR RAISED PAVING SYSTEM, please refer to our BOOK (also available for download on our website, in the “download” area).
Pour plus d’informations sur les SUPPORTS POUR LES SYSTÈMES DE CARRELAGES SURÉLEVÉS, consultez notre BOOK (sur notre site, section « téléchargement »).
Weitere Informationen zu STELZLAGERN FÜR DOPPELBODEN finden Sie in unserem BOOK (auch auf der Website, im Bereich „Download“).
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RIVERSTONE
Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

FULL 
ROCK

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX

30x120 30x120 30x120 30x120 30x120 30x120
12”x48” 12”x48” 12”x48” 12”x48” 12”x48” 12”x48”

WHITE
FULL ROCK
R11

149786 149798 149810 149822 149834 149846

149792 149804 149816 149828 149840 149852
BEIGE 
FULL ROCK
R11 

149787 149799 149811 149823 149835 149847

149793 149805 149817 149829 149841 149853
CARAMEL
FULL ROCK
R11

149788 149800 149812 149824 149836 149848

149794 149806 149818 149830 149842 149854
BROWN
FULL ROCK
R11

149789 149801 149813 149825 149837 149849

149795 149807 149819 149831 149843 149855
GREY
FULL ROCK
R11

149790 149802 149814 149826 149838 149850

149796 149808 149820 149832 149844 149856
SMOKE 
FULL ROCK
R11

149791 149803 149815 149827 149839 149851

149797 149809 149821 149833 149845 149857

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 18 14 14 18 14 14

FULL 
ROCK * Elemento a L * Elemento a L - SX * Elemento a L - DX

30x120x4h 30x120x4h 30x120x4h
12”x48”x1 1/2”h 12”x48”x1 1/2”h 12”x48”x1 1/2”h

WHITE
FULL ROCK
R11

149858 149864 149870

BEIGE 
FULL ROCK
R11 

149859 149865 149871

CARAMEL
FULL ROCK
R11

149860 149866 149872

BROWN 
FULL ROCK
R11

149861 149867 149873

GREY 
FULL ROCK
R11

149862 149868 149874

SMOKE 
FULL ROCK
R11

149863 149869 149875

 x 1 1 1
m² x 
Kg x 19 19 19

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

FULL 
ROCK * Gradone

bordo piscina
* Ang. Gradone 

bordo piscina-SX
* Ang. Gradone 

bordo piscina-DX
* Gradone grip 
bordo piscina

*Ang. Gradone grip 
bordo piscina-SX

* Ang. Gradone grip 
bordo piscina-DX

30x120 30x120 30x120 30x120 30x120 30x120
12”x48” 12”x48” 12”x48” 12”x48” 12”x48” 12”x48”

WHITE
FULL ROCK
R11

149786 149876 149888 149822 149900 149912

149792 149882 149894 149828 149906 149918
BEIGE 
FULL ROCK
R11 

149787 149877 149889 149823 149901 149913

149793 149883 149895 149829 149907 149919
CARAMEL
FULL ROCK
R11

149788 149878 149890 149824 149902 149914

149794 149884 149896 149830 149908 149920
BROWN
FULL ROCK
R11

149789 149879 149891 149825 149903 149915

149795 149885 149897 149831 149909 149921
GREY
FULL ROCK
R11

149790 149880 149892 149826 149904 149916

149796 149886 149898 149832 149910 149922
SMOKE 
FULL ROCK
R11

149791 149881 149893 149827 149905 149917

149797 149887 149899 149833 149911 149923

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 18 14 14 18 14 14

FULL 
ROCK * Gradone svasato

bordo piscina 
* Ang. Gradone svasato 

bordo piscina - SX
* Ang. Gradone svasato

bordo piscina - DX * Griglia *Griglia - SX * Griglia - DX

30x120 30x120 30x120 20x60 20x60 20x60
12”x48” 12”x48” 12”x48” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

WHITE
FULL ROCK
R11

149924 149936 149948
149960 149966 149972

149930 149942 149954
BEIGE 
FULL ROCK
R11 

149925 149937 149949
149961 149967 149973

149931 149943 149955
CARAMEL
FULL ROCK
R11

149926 149938 149950
149962 149968 149974

149932 149944 149956
BROWN
FULL ROCK
R11

149927 149939 149951
149963 149969 149975

149933 149945 149957
GREY
FULL ROCK
R11

149928 149940 149952
149964 149970 149976

149934 149946 149958
SMOKE 
FULL ROCK
R11

149929 149941 149953
149965 149971 149977

149935 149947 149959

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 18 14 14 6 6 6

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

Per maggiori informazioni sui SUPPORTI PER PAVIMENTAZIONI SOPRAELEVATE, potete consultare il nostro BOOK (anche da sito internet, nell’area “download”).
For more information on SUPPORTS FOR RAISED PAVING SYSTEM, please refer to our BOOK (also available for download on our website, in the “download” area).
Pour plus d’informations sur les SUPPORTS POUR LES SYSTÈMES DE CARRELAGES SURÉLEVÉS, consultez notre BOOK (sur notre site, section « téléchargement »).
Weitere Informationen zu STELZLAGERN FÜR DOPPELBODEN finden Sie in unserem BOOK (auch auf der Website, im Bereich „Download“).

64 65



Suggerimenti 
per abbinare 
colori e stili Tagina

Tips for Matching Colours  
and Tagina Styles. 

Conseils pour faire correspondre 
les couleurs et les styles Tagina.

Tipps für die Kombination  
von Tagina-Farben und -Stilen.
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RIVERSTONE
RIVERSTONE

GREY BROWN WHITE GREY SMOKE GREY
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RIVERSTONE
STEEL

PLATINO ARGENTO GRAFITE ARGENTO PLATINO PLATINO

RIVERSTONE
CITY STONE

MATTONE FUMO ANTRACITE ARGENTO FUMO AVORIO

W
O

O
D

 

RIVERSTONE
MONTALCINO

PAGLIERINO DORATO PAGLIERINO MIELE MIELE MIELE

RIVERSTONE
EVOQUE

ROVERE ROVERE DOUGLAS KORINA DOUSSIE DOUGLAS

Colore consigliato per la Fuga
Recommended joint colour.

Couleur d’échappement recommandée.
Empfohlene Farbe für die Fuge.

RAL 9002
NCS 1002-G50Y

RAL 7044
NCS 2005-Y20R

RAL 7032
NCS 3005-G80Y

RAL 7006
NCS 6005-Y50R

RAL 7044
NCS 2005-Y20R

RAL 7030
NCS 4502-Y

RIVESTIMENTO . WALL
Collection CITY STONE, AVORIO 120x280 Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
CARAMEL 60x120 20 mm Full Rock Nat. Ret. R11

RIVESTIMENTO . WALL
BROWN 60x120 Sand Nat. Ret.

FRONTE BANCONE . COUNTERFRONT
Collection CITY STONE, Listello BEIGE 5x15 Nat.

PAVIMENTO . FLOOR
BROWN 120x120 Rock Soft Ret.

6766



Pezzi speciali: 
massima cura in ogni dettaglio

Special pieces:  
the utmost care in every detail. 

Pièces spéciales :  
le soin maximal dans le moindre détail.  

Formteile:  
maximale Sorgfalt in jedem Detail.

Tagina takes great care over all the architectural 
elements of the living spaces. Special pieces are 
used for the stairs, specially designed to obtain the 
maximum aesthetic result. The range includes a 
“C-step” element which can be combined with the 
elements that complete the left and right corners.

Tagina pone attenzione a tutte le componenti 
architettoniche degli spazi da abitare. Ai gradini 
sono dedicati pezzi speciali appositamente pro-
gettati per ottenere il massimo risultato estetico. 
La gamma comprende un elemento “gradino a 
C” al quale si possono affiancare gli elementi che 
completano gli angoli sinistro e destro.

Il fascino tradizionale del gradino a "C"

The traditional appeal of the "C" step. 
Le charme traditionnel de l'étape « C ».
Der traditionelle Charme der „C“-Stufe. 

Tagina prête attention à toutes les composantes 
architecturales des espaces de vie. Les étapes sont 
dédiées à des pièces spéciales spécialement conçues 
pour obtenir un résultat esthétique maximal.  
La gamme comprend un élément « marche en C » 
auquel vous pouvez assortir les autres éléments qui 
complètent les angles gauche et droit.

Tagina achtet auf alle architektonischen Komponenten 
der Wohnräume. Den Stufen sind Spezialteile 
gewidmet, um ein optimales ästhetisches Ergebnis 
zu erzielen. Das Sortiment umfasst ein „C-Stufen-
Element“, das durch Elemente zur Vervollständigung 
der linken und rechten Ecke ergänzt werden kann.

Il "coprispigolo triangolare"

The "triangular edge cover". 
Le « cache-arête triangulaire ».
„Dreieckiger Kantenschutz“.

The range of the collection includes the “Triangular 
edge cover and triangular corner edge cover” element. 
They allow problems encountered to be solved 
elegantly and simply when joining slabs where there 
are edges and corners. It is possible to adopt this 
solution both for cladding and flooring, e.g. to create 
steps or compose geometric volumes.

La gamme de la collection comprend l’élément « Cache-
arête triangulaire et Angle Cache-arête Triangulaire». 
Ils permettent de résoudre avec élégance et simplicité 
les problèmes liés à l’assemblage des dalles en 
présence de bords et de coins. Il est possible d’adopter 
cette solution aussi bien pour le revêtement que pour 
le dallage, par exemple pour créer des marches ou 
composer des volumes géométriques.

Das Sortiment der Kollektion umfasst das Element 
„ D re i e c k i g e r  K a n t e n s c h u t z  u n d  D re i e c k i g e 
Eckabdeckung“. Beide Elemente ermöglichen, mit 
Eleganz und Einfachheit alle Probleme zu lösen, die mit 
dem Zusammenfügen der Platten bei Vorhandensein 
von Kanten und Ecken zusammenhängen. 
Diese Lösung kann sowohl für Verkleidungen als auch 
für Böden verwendet werden, beispielsweise um 
Stufen oder geometrische Volumen zu schaffen.

La gamma della collezione include l’elemento 
“Coprispigolo triangolare” e “Angolo Coprispi-
golo triangolare”. Consentono di risolvere con 
eleganza e semplicità problematiche legate alla 
congiunzione delle lastre in presenza di spigoli e 
angoli. È possibile adottare questa soluzione sia a 
rivestimento che a pavimento ad esempio per rea-
lizzare gradini o per comporre volumi geometrici.
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UN INSIEME DI SERVIZI, CHIARO, INTUITIVO, RAPIDO 
ED EFFICIENTE, DISPONIBILE 24 ORE SU 24.

Scopri la nostra App

Uno strumento di lavoro innovativo,  
in esclusiva per i nostri clienti rivenditori

Discover our App  
MY TAGINA: an innovative 
work tool, exclusively for our 
reseller customers. 

A SET OF CLEAR, INTUITIVE, 
FAST AND EFFICIENT SERVICE, 
AVAILABLE 24 HOURS A DAY.

Découvrez notre application 
MY TAGINA : un outil de 
travail innovant, en exclusivité 
pour nos clients revendeurs. 

UN ENSEMBLE DE SERVICES, 
CLAIR, INTUITIF, RAPIDE ET 
EFFICACE, DISPONIBLE 24H/24.

Entdecken Sie unsere App  
MY TAGINA: ein innovatives Ar-
beitswerkzeug, exklusiv für unsere 
Wiederverkäuferkunden. 

EINE REIHE VON DIENSTLEISTUN-
GEN, KLAR, INTUITIV, SCHNELL 
UND EFFIZIENT, 24 STUNDEN 
AM TAG VERFÜGBAR.

UN AMBIENTE DI LAVORO CON FUNZIONALITÀ AVANZATE 
PER LE ATTIVITÀ DI ACQUISTO, CONTROLLO E VENDITA, 
CONNESSO A TAGINA PER OTTENERE INFORMAZIONI IN 
TEMPO REALE.

A work environment with 
advanced features for 
purchasing, control and 
sales activities, connected to 
Tagina to obtain information 
in real time.

Download My Tagina and 
experience a new way to 
interact productively and in 
real time with the company.

Un environnement de travail 
avec des fonctionnalités avan-
cées pour les activités d’achat, 
de contrôle et de vente, connec-
té à Tagina pour obtenir des 
informations en temps réel.

Téléchargez My Tagina et 
expérimentez une nouvelle 
façon d’interagir de manière 
productive et en temps réel avec 
l’entreprise.

Eine Arbeitsumgebung mit 
erweiterten Funktionen für 
Einkaufs-, Kontroll- und Ver-
kaufsaktivitäten, verbunden 
mit Tagina, um Informationen 
in Echtzeit zu erhalten.

Laden Sie My Tagina herunter 
und erleben Sie eine neue Art, 
produktiv und in Echtzeit mit 
dem Unternehmen zu inter-
agieren.

Scarica MyTagina e sperimenta un nuovo modo di interagire 
produttivamente e in tempo reale con l’azienda.

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES . CARACTERISTIQUES TECHNIQUES . TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN .

LASTRE IN GRES PORCELLANATO PRESSATE A SECCO
Dry-pressed porcelain stoneware slabs . Dalles en grès cérame pressées à sec . Trocken gepresste Platten aus Feinsteinzeug.

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
Full-body coloured porcelain stoneware / Grès cérame coloré dans la masse / In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.

CARATTERISTICA
Specification
Caracteristique
Eigenschaft

NORMA 
Standards
Norme 
Norm

RISULTATO PROVA 
Test results
Resultats des essais 
Ergebnisse

Classificazione prodotto
Product classification
Classification produit
Produktklassifizierung

UNI EN 14411- Allegato G ISO 13006
UNI EN 14411- Appendix G ISO 13006
UNI EN 14411- Appendice G ISO 13006
UNI EN 14411- Anhang G ISO 13006

Gruppo B1a GL
Group B1a GL
Groupe B1a GL
Gruppe B1a GL

Caratteristiche dimensionali e d’aspetto
Dimensional characteristics
Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen

UNI EN ISO 10545-2
Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Assorbimento di acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme

UNI EN ISO 10545-3
Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Resistenza alla flessione
Breaking stress
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit

UNI EN ISO 10545-4

Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Sforzo di rottura
Breaking stress 
Effort de rupture
Bruchkraft

Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Resistenza all’abrasione delle piastrelle non smaltate
Deep abrasion resistance of unglazed tiles
Résistance à l’abrasion profonde des carreaux non émaillés
Beständig gegenüber Tiefenabrieb der unglasierten Fliesen

UNI EN ISO 10545-6 -

Resistenza all’abrasione delle piastrelle smaltate
Abrasion resistance of glazed tiles
Résistance à l’abrasion des carreaux émaillés
Abriebfestigkeit der glasierten Fliesen

UNI EN ISO 10545-7
Secondo quanto dichiarato.
As stated by the Company.
D’après déclaration de l’établissement.
Entsprechend der Angaben des Unternehmens.

Dilatazione termica lineare
Linear thermal expansion
Dilatation thermique linéaire
Lineare Wärmedehnung

UNI EN ISO 10545-8 7x10ˉ⁶ Cˉ¹

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Résistance aux écarts thermiques
Beständigkeit gegenüber Temperaturschwankungen

UNI EN ISO 10545-9
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance aux craquelures
Beständigkeit gegenüber Glasurrissen

UNI EN ISO 10545-11
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO 10545-12
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza ai prodotti chimici
Chemical resistance
Résistance aux produits chimiques
Beständig gegenüber Chemikalien

UNI EN ISO 10545-13
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Beständigkeit gegenüber Flecken

UNI EN ISO 10545-14
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Stabilità dei colori alla luce
Colour stability upon exposure to light 
Stabilité des couleurs à la lumière
Stabilität der Farben gegenüber dem Licht

DIN 51094
Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Resistenza alla scivolosità
Friction coefficient (slip level)
Coefficient de friction (glissance)
Reibungskoeffizient (Glätte)

DIN 51130 A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

DIN 51097 A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

B.C.R.A.-D.M. 236/89 A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

DCOF (BOOT 3000 -section 9.6 ANSI 137.2012) A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

Resistenza al sale
Salt resistance
Résistance au sel
Beständigkeit gegenüber Salz

NaCl
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza al fuoco
Reaction to fire
Réaction au feu
Brandschutz kaasse

UNI EN 13501-1-2009
A richiesta.
Available on request.
Sur demande.
Anforderungenerfüllt.

70



CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS . CERTIFICATIONS . ZERTIFIZIERUNG

Inquadrare il qr code per scaricare la cataloghistica tecnica
Scan the QR code to download the technical manuals.

Scanner les code QR pour télécharger les manuels techniques.
Scannen Sie die QR-Code, um die technischen Handbücher herunterzuladen.

Tagina S.p.A. si riserva il diritto di apportare modifiche, in qualsiasi momento e senza preavviso, al packaging,  
alle grafiche, ai colori e ai decori dei prodotti raffigurati nelle immagini.

Tagina S.p.A. reserves the right to make changes, at any time and without notice, to the packaging, graphics,  
colors, and decors of the products depicted in the images.

Tagina S.p.A. se réserve le droit d’apporter des modifications, à tout moment et sans préavis, à l’emballage,  
aux graphismes, aux couleurs et aux décors des produits représentés sur les images. 

Tagina S.p.A. behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige Ankündigung Änderungen an Verpackung, Grafiken,  
Farben und Dekoren der auf den Bildern abgebildeten Produkte vorzunehmen.

ISO 9001:2015

Disponiamo di un Sistema di Gestione per la Qualità strutturato secondo le UNI EN ISO 9001:2015. 
Our company operates a Quality Management System (QMS) structured in accordance with UNI EN ISO 9001:2015 standards. 

Notre entreprise gère un Système de Management de la Qualité (SMQ) structuré conformément aux normes UNI EN ISO 9001:2015. 
Unser Unternehmen betreibt ein Qualitätsmanagementsystem (QMS), das gemäß den Normen UNI EN ISO 9001:2015 strukturiert ist.

UPEC

Stiamo attualmente lavorando per ottenere la certificazione UPEC. 
We are currently working towards obtaining UPEC certification. 

Nous travaillons actuellement à l’obtention de la certification UPEC. 
Wir arbeiten derzeit daran, die UPEC-Zertifizierung zu erhalten.

Tutte le dimensioni degli articoli in gamma, riportate sul catalogo, si intendono nominali.
All sizes of the items listed in the catalogue are nominal.

Toutes les dimensions des articles de la gamme, reportées sur le catalogue, s’entendent nominales.
Alle Größen der Produkte im Sortiment, die im Katalog angegeben sind, sind nominal.

Per le condizioni generali di vendita e le caratteristiche tecniche consultare www.tagina.it
General terms and Sales conditions and Technical features are available on our website www.tagina.it

Les Conditions général de vente et les Caractéristiques tecniques sont disponibles sur le site web www.tagina.it
Allgemeine Verkaufsbedingungen und technische Eigenschaften sind auf unsere Website verfügbar: www.tagina.it

Il numero di grafiche indicato nelle tabelle si riferisce alla quantità massima di grafiche disponibili per quel formato.
The number of graphics indicated in the tables refers to the maximum quantity of graphics available for that size.

Le nombre de graphismes indiqué dans les tableaux se réfère à la quantité maximale de graphismes disponibles pour ce format.
Die in den Tabellen angegebene Anzahl der Grafiken bezieht sich auf die maximal verfügbare Anzahl von Grafiken für dieses Format.

CATALOGHISTICA TECNICA
TECHNICAL MANUALS . MANUELS TECHINIQUES . TECHNISCHE HANDBÜCHER
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